
#9 - LEONATO, FATHER FRANCIS, DON PEDRO, CLAUDIO, 
BENEDICK - DRAMATIC 
 
FATHER FRANCIS 
If you go on thus, you will kill yourself: 
 
LEONATO  
Bring me a father that so loved his child, 
Whose joy of her is overwhelm'd like mine, 
And bid him speak of patience; 
But there is no such person: for, dear Lord, men 
Can counsel and speak comfort to that grief 
Which they themselves not feel; but, tasting it, 
Their counsel turns to passion! 
 
FATHER FRANCIS interjects 
 
I pray thee, peace. I will be flesh and blood; 
For there was never yet philosopher 
That could endure the toothache patiently. 
 
FATHER FRANCIS  
Yet bend not all the harm upon yourself; 
Make those that do offend you suffer too. 
 
LEONATO  
There thou speak'st reason: nay, I will do so. 
My soul doth tell me Hero is belied; 
And that shall Claudio know; so shall the Captain 
And all of them that thus dishonour her. 
 
FATHER FRANCIS  
Here comes the Captain and Claudio hastily. 
 
Enter DON PEDRO and CLAUDIO 
 
DON PEDRO  
Good den, good den. 
 
CLAUDIO  
Good day to both of you. 
 



LEONATO  
Hear you. Captain-- 
 
DON PEDRO  
We have some haste, Leonato. 
 
LEONATO  
Some haste, now then! well, fare you well, good sir: 
Are you so hasty now? well, all is one. 
 
DON PEDRO  
Nay, do not quarrel with us, kind sir. 
 
FATHER FRANCIS  
If he could right himself with quarreling, 
Some of us would lie low. 
 
CLAUDIO  
Who wrongs him? 
 
LEONATO  
Marry, thou dost wrong me; thou dissembler, thou:-- 
Nay, never lay thy hand upon thy weapon; 
I fear thee not. 
 
CLAUDIO  
Marry, beshrew my hand, 
If it should give your age such cause of fear: 
In faith, my hand meant nothing to my weapon. 
 
LEONATO  
Tush, tush, man; never fleer and jest at me: 
I speak not like a dotard nor a fool, 
I say thou hast belied mine innocent child! 
 
DON PEDRO  
You say not right, good sir. 
 
LEONATO  
God in heaven, 
I'll prove it on his body, if he dare, 



 
CLAUDIO  
Away! I will not have to do with you. 
 
LEONATO  
Canst thou so daff me? Thou hast kill'd my child: 
If thou kill'st me, boy, thou shalt kill a man. 
 
FATHER FRANCIS  
He shall kill two of us, an old man and his brother: 
But that's no matter; let him kill one first; 
 
LEONATO  
Brother-- 
 
FATHER FRANCIS  
Content yourself. God knows I loved my neice; 
And she is dead, slander'd to death by villains, 
Scrambling, out-facing, fashion-monging boys, 
That lie and cog and flout, deprave and slander, 
How they might hurt their enemies, if they dare. 
 
DON PEDRO  
Good people both, we will not wake your patience. 
My heart is sorry for your daughter's death: 
But, on my honour, she was charged with nothing 
But what was true and very full of proof. 
 
LEONATO  
I beg you, please,-- 
 
DON PEDRO  
I will not hear you. 
 
LEONATO  
No? Come, brother; away! I will be heard. 
Exeunt LEONATO and FATHER FRANCIS 
 
DON PEDRO  
See, see; here comes the man we went to seek. 
 
Enter BENEDICK 



 
CLAUDIO  
Captain Benedick! What news? 
 
BENEDICK  
Good day, Captain. 
 
DON PEDRO  
Welcome, My friend: you are almost come to part 
almost a fray. 
 
CLAUDIO  
We had like to have had our two backs broken by 
Two old men without teeth. 
 
BENEDICK  
[Aside to CLAUDIO]  
Shall I speak a word in your ear? You are a villain; I jest not: 
I will make it good how you dare, with what you 
dare, and when you dare. Do me right, or I will 
protest your cowardice. You have killed a sweet 
lady, and her death shall fall heavy on you.  
Fare you well, boy: you know my mind.  
[To DON PEDRO] 
Captain, for your many courtesies I thank 
you: I must discontinue your company: your brother, 
that bastard, is fled from Messina: you have among 
you killed a sweet and innocent lady. For my Lord 
Lackbeard there, he and I shall meet: and, till 
then, peace be with him. 
 
Exit 
 
DON PEDRO  
He is in earnest. 
 
CLAUDIO  
In most profound earnest. 
 
DON PEDRO  
And hath challenged thee. 
 



CLAUDIO  
Most sincerely. 

	  


